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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיַּ֭עַן1
–နငှ့်ပြနဖ်ြေ၍

ז אֱלִיפַ֥
ဧလိဖတ်
H0464

י תֵּימָנִ֗ הַֽ
–ထုိတေမနလ်ူ
H8489

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–နငှ့်ပြော၍
H0559

တဖနတ်ေမန ်အမျ ိုးသားဧလိဖတ်မြွက်ဆုိသည် ကား၊

ם2 חָכָ֗ הֶֽ
ပညာရိှသူသည်
H2450

יַעֲנֶה֥
ဖြေ

עַת־ דַֽ
အသိပညာ–
H1847

ר֑וּחַ
လေ
H7307

א ימַלֵּ֖ וִֽ
–နငှ့်ပြည့်
H4390

ים קָדִ֣
အရှေ့လေ
H6921

בִּטְנֽוֹ׃
သ့ူဝမ်း
H0990

ပညာရိှသောသူသည် လေနငှ့်တူသော အချည်း န ှးီစကားကုိ ပြောသင့်သလော။ မိမိဝမ်းကုိ အရှေ့လေ နငှ့်ပြည့်စေသင့်သလော။

הוֹכֵח3ַ֣
ဆံုးမ
H3198

בְּ֭דָבָר
–စကားဖြင့်
H1697

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יִסְכּ֑וֹן
အကျ ိုးရိှ
H5532

ים וּמִ֝לִּ֗
–နငှ့်စကားလုံးများ
H4405

לאֹ־
မ–
H3808

יל יוֹעִ֥
အကျ ိုးပြု
H3276

ם׃ בָּֽ
–သူတုိ့၌

အကျ ိုးမ့ဲသောစကား၊ ကျေးဇူးမပြုနိင်ုသော စကားနငှ့် ဆွေးန ွေှးသင့်သလော။

אַף־4
–လည်း–
H0637

אַתָּ֭ה
သင်

תָּפֵר֣
ဖျက်ဆီး

יִרְאָה֑
ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H3374

ע וְתִגְרַ֥
–နငှ့်လျှောခ့ျ
H1639

ה יחָ֗ שִׂ֝
ဆုတောင်းခြင်း
H7881

לִפְנֵי־
–ဘုရားသခင့်ရှေ့တော်–
H6440

ל׃ אֵֽ
ဘုရားသခင်
H0410

သင်သည် ဘုရားသခင်ကုိ ကြောက်ရ့ံွခြင်းအကျင့်၌ အကျ ိုးမရိှဟ ုဆုိလိ၏ု။ ဆုိတောင်းပဌနာပြုရာ ဝတ်ကုိ ဆီးတားတတ်၏။

י5 כִּ֤
–အကြောင်းမှာ

ף יְאַלֵּ֣
သွနသ်င်
H0502

עֲוֹנְךָ֣
သင့်ဒစုရုိက်
H5771

פִ֑יךָ
သင့်ပါးစပ်
H6310

ר וְתִ֝בְחַ֗
–နငှ့်ရွေးချယ်
H0977

לְשׁ֣וֹן
လျှာ
H3956

ים׃ עֲרוּמִֽ
လိမ်မာသူများ
H6175

သင်သည်ကုိယ်န ှတ်ုဖြင့် ကုိယ်အပြစ်ကုိ ဘော်ပြ၏။ ပရိယာယ်ပြုသော သူ၏စကားကုိ သံုးတတ်၏။

ׁיעֲך6ָ֣ יַרְשִֽ
သင့်ကုိအပြစ်စီရင်
H7561

פִ֣יךָ
သင့်ပါးစပ်
H6310

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

אָנִ֑י
ငါ
H0589

יךָ וּשְׂ֝פָתֶ֗
–နငှ့်သင့်န ှတ်ုခမ်းများ
H8193

יַעֲנוּ־
သက်သေခံ–

ךְ׃ בָֽ
–သင့်ကုိ

ငါသည် သင့်ကုိအပြစ်မတင်၊ သင့်န ှတ်ုသည် သင့်ကုိအပြစ်တင်၏။ သင့်န ှတ်ုခမ်းတ့ုိသည် သင့်တဘက် ၌ သက်သေခံ၏။

הֲרִאישׁ֣וֹן7
ပထမဆံုးသော
H7223

אָדָ֭ם
လူ
H0120

תִּוָּלֵד֑
သင်မွေးဖွားခ့ဲသလား
H3205

וְלִפְנֵי֖
–နငှ့်တောင်ကုနး်များရှေ့
H6440

גְבָע֣וֹת
တောင်ကုနး်များ
H1389

לְתָּ׃ חוֹלָֽ
သင်ဖနဆ်င်းခံခ့ဲသလား

သင်သည် အဦးဆံုးဘွားသောလ ူဖြစ်သလော။ တောင်များကုိ မဖနဆ်င်းမီှ သင့်ကုိဖနဆ်င်းသလော။
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הַבְס֣וֹד8
–ဘုရားသခင်၏လျှ ို့ဝှက်အကြံ၌
H5475

אֱל֣וֹהַ
ဘုရားသခင်
H0433

תִּשְׁמָע֑
သင်ကြားခ့ဲသလား
H8085

ע וְתִגְרַ֖
–နငှ့်ကန ့သ်တ်
H1639

אֵלֶי֣ךָ
–သင့်ထံသ့ုိ
H0413

ה׃ חָכְמָֽ
ပညာ
H2451

ဘုရားသခင်နငှ့် တိတ်ဆိတ်စွာတုိင်ပင်ဘူး သလော။ ပညာကုိ ကုိယ်၌အကုနအ်စင် သိမ်းထားပြီ လော။

מַה־9
အဘယ်–
H4100

יָּדַ֭עְתָּ
သင်သိ
H3045

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

נֵדָ֑ע
ငါတုိ့သိ
H3045

ין בִ֗ תָּ֝
သင်နားလည်
H0995

וְֽלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

נוּ עִמָּ֥
–ငါတုိ့နငှ့်

הֽוּא׃
သူ
H1931

ငါတုိ့မသိ၊ သင်သိသောအရာမည်မျှရိှသနည်း။ ငါတုိ့၌မပါ၊ သင်နားလည်သောအရာမည်မျှရိှသနည်း။

גַּם־10
–လည်း–
H1571

ב שָׂ֣
ဆံပင်ဖြူသော
H7867

גַּם־
–လည်း–
H1571

ישׁ יָשִׁ֣
သက်ကြီးဝါကြီး
H3453

נוּ בָּ֑
–ငါတုိ့၌

יר כַּבִּ֖
ကြီးမားသော
H3524

מֵאָבִ֣יךָ
–သင့်အဘထက်
H0001

ים׃ יָמִֽ
နေ့ရက်များ
H3117

သင့်အဘထက်အသက်ကြီးသောသူ၊ ဆံပင်ဖြူ သောသူတုိ့သည် ငါတုိ့တွင်ရိှကြ၏။

הַמְעַט11֣
နည်းပါးသလား
H4592

מִמְּ֭ךָ
–သင့်ထံမှ

תַּנְחֻמ֣וֹת
ဘုရားသခင်၏နစ်ှသိမ့်မုှများ
H8575

אֵל֑
ဘုရားသခင်
H0410

ר וְדָ֝בָ֗
–နငှ့်စကား
H1697

לָאַ֥ט
နးူည့ံစွာ

ךְ׃ עִמָּֽ
–သင်နငှ့်

သင်၌ ဘုရားသခင်ပေးတော်မူသော သက်သာခြင်းအကြောင်း နည်းသလော။ သင်၌ဝှက်ထားသောအမုှ တစံုတခုရိှသလော။

מַה־12
အဘယ်–
H4100

יִּקָּחֲךָ֥
သင့်ကုိယူဆောင်သွား
H3947

ךָ לִבֶּ֑
သင့်နလှုံး

וּֽמַה־
–နငှ့်အဘယ်–
H4100

יִּרְזְמ֥וּן
သင့်မျက်စိမိှတ်
H7335

עֵינֶֽיךָ׃
သင့်မျက်စိများ

ကုိယ်အလိသ့ုိုလိက်ု၍ အဘယ်ကြောင့် လွှဲသွားသနည်း။ အဘယ်ကြောင့် မျက်စောင်းထုိးသနည်း။

י־13 כִּֽ
–အကြောင်းမှာ–

יב תָשִׁ֣
သင်လှည့်
H7725

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֵל֣
ဘုရားသခင်
H0410

רוּחֶךָ֑
သင့်ဝိညာဉ်
H7307

אתָ וְהֹצֵ֖
–နငှ့်ထုတ်
H3318

יךָ מִפִּ֣
–သင့်ပါးစပ်မှ
H6310

ין׃ מִלִּֽ
စကားလုံးများ
H4405

သင်၏စိတ်သဘောသည် ဘုရားသခင်နငှ့် ဆန ့က်ျင်ဘက်ဖြစ်၍၊ န ှတ်ုနငှ့်ပြစ်မှားပေ၏။

ה־14 מָֽ
အဘယ်–
H4100

אֱנ֥וֹשׁ
လသူား
H0582

י־ כִּֽ
–ထုိကြောင့်–

ה יִזְכֶּ֑
စင်ကြယ်
H2135

י־ וְכִֽ
–နငှ့်ထုိ–

ק יִצְ֝דַּ֗
ဖြောင့်မတ်
H6663

יְל֣וּד
မွေးဖွားသော
H3205

ׁה׃ אִשָּֽ
မိနး်မ
H0802

လသူည်အဘယ်သ့ုိသော သူဖြစ်၍ သန ့ရှ်င်းနိင်ုသနည်း။ မိနး်မဘွားသောသူသည် အဘယ်သ့ုိသော သူဖြစ်၍ ဖြောင့်မတ်နိင်ုသနည်း။

הֵן15֣
ကြည့်
H2005

]בקדשו[
[သန ့ရှ်င်းသူများ၌]
H6918

קְדֹשָׁיו( )בִּ֭
(သန ့ရှ်င်းသူများ၌)
H6918

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ין יַאֲמִ֑
ယံုကြည်
H0539

יִם וְשָׁ֝מַ֗
–နငှ့်မုိးကောင်းကင်
H8064

לאֹ־
မ–
H3808

זַכּ֥וּ
သန ့ရှ်င်း
H2141

בְעֵינָֽיו׃
–ကုိယ်တော့်မျက်စိ၌

ဘုရားသခင်သည် မိမိသန ့ရှ်င်းသူတုိ့ကုိပင် ယံုတော်မမူ။ ကောင်းကင်ဘံုသော်လည်းရှေ့တော်၌ မစင်ကြယ်။

אַף16֭
အထူးသဖြင့်
H0637

י־ כִּֽ
–ထုိ–

נִתְעָ֥ב
ရံွရှာဖွယ်ဖြစ်
H8581

נֶאֱלָח֑ וְֽ
–နငှ့်ပုပ်ယုိယွင်း
H0444

אִישׁ־
လ–ူ
H0376

ה שֹׁתֶ֖
သောက်
H8354

יִם כַמַּ֣
–ရေက့ဲသ့ုိ
H4325

ה׃ עַוְלָֽ
မတရား
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သ့ုိဖြစ်လျှင်၊ ရေကုိသောက်သက့ဲသ့ုိ ဒစုရုိက်အပြစ်ကုိ သောက်လျက်၊ ဆုိးညစ်ရ့ံွရှာဘွယ်သော လသူတ္တဝါ၌ အဘယ်ဆုိဘွယ် 

ရိှသနည်း။

אֲחַוְך17ָ֥
ငါသင့်ကုိပြ
H2331

ע־ ׁמַֽ שְֽ
နားထောင်–
H8085

לִ֑י
–ငါကုိ့

וְזֶהֽ־
–နငှ့်ဤ–
H2088

יתִי זִ֗ חָ֝
ငါမြင်ခ့ဲ
H2372

רָה׃ וַאֲסַפֵּֽ
–နငှ့်ငါပြောပြမည်

ငါစ့ကားကုိ နားထောင်လော။့ တပါးအမျ ိုးသားနငှ့် မရောနေှာ၊ ကုိယ်အမျ ိုးတမျ ိုးတည်းလျှင် မြေကုိ ပုိင်သော ပညာရိှတုိ့သည်၊ 

ဘုိးဘေးလက်ထက်မှစ၍ မထိမ်မဝှက်၊ ပြောဘူးသော အရာ၊ ငါကုိ့ယ်တုိင်မြင်သော အရာကုိ ငါပြသမည်။

אֲשֶׁר־18
–ထုိသူတုိ့–

ים חֲכָמִ֥
ပညာရိှသူများ
H2450

יַגִּ֑ידוּ
ကြေငြာ
H5046

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

חֲד֗וּ ֝ כִֽ
ဝှက်
H3582

ם׃ מֵאֲבוֹתָֽ
–သူတုိ့ဘုိးဘွားများထံမှ
H0001

ငါစ့ကားကုိ နားထောင်လော။့ တပါးအမျ ိုးသားနငှ့် မရောနေှာ၊ ကုိယ်အမျ ိုးတမျ ိုးတည်းလျှင် မြေကုိ ပုိင်သော ပညာရိှတုိ့သည်၊ 

ဘုိးဘေးလက်ထက်မှစ၍ မထိမ်မဝှက်၊ ပြောဘူးသော အရာ၊ ငါကုိ့ယ်တုိင်မြင်သော အရာကုိ ငါပြသမည်။

לָהֶם19֣
–သူတုိ့ကုိ

לְבַ֭דָּם
–တစ်ဦးတည်း
H0905

נִתְּנָה֣
ပေးအပ်ခ့ဲ
H5414

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေ
H0776

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

עָ֖בַר
ဖြတ်သနး်

זָר֣
တစ်ကျွနး်

ם׃ בְּתוֹכָֽ
–သူတုိ့ကြား၌
H8432

ငါစ့ကားကုိ နားထောင်လော။့ တပါးအမျ ိုးသားနငှ့် မရောနေှာ၊ ကုိယ်အမျ ိုးတမျ ိုးတည်းလျှင် မြေကုိ ပုိင်သော ပညာရိှတုိ့သည်၊ 

ဘုိးဘေးလက်ထက်မှစ၍ မထိမ်မဝှက်၊ ပြောဘူးသော အရာ၊ ငါကုိ့ယ်တုိင်မြင်သော အရာကုိ ငါပြသမည်။

כָּל־20
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

יְמֵי֣
နေ့ရက်များ
H3117

שָׁע רָ֭
မတရားသူ
H7563

ה֣וּא
သူ
H1931

מִתְחוֹלֵל֑
ဒက္ုခဆင်းရဲ

ר וּמִסְפַּ֥
–နငှ့်အရေအတွက်
H4557

ים נִ֗ שָׁ֝
နစ်ှများ
H8141

נִצְפְּנ֥וּ
သိမ်းဆည်း
H6845

יץ׃ לֶעָרִֽ
–ရက်စက်သူအတွက်
H6184

ဆုိးသောသူသည် တသက်လုံး ဒက္ုခဆင်းရဲကုိ ခံရ၏။ ညှဉ်းဆဲဘတ်သော သူသည် မိမိအသက်အပုိင်း အခြားကုိ မသိရ။

קוֹל־21
အသံ–

ים פְּחָדִ֥
ကြောက်ရ့ံွခြင်းများ
H6343

בְּאָזְנָי֑ו
–သ့ူနားများ၌
H0241

שָּׁל֗וֹם בַּ֝
–ငြိမ်သက်ခြင်း၌
H7965

ד שׁוֹדֵ֥
ဖျက်ဆီးသူ
H7703

נּוּ׃ יְבוֹאֶֽ
သ့ူထံသ့ုိလာ
H0935

သူသည် ကြောက်မက်ဘွယ်သောအသံကုိ ကြားလျက်နေရ၏။ စည်းစိမ်ကုိ ခံစားစဉ်တွင်၊ ဖျက်ဆီး သော သူသည် လာတတ်၏။

לאֹ־22
မ–
H3808

ין יַאֲמִ֣
ယံုကြည်
H0539

שׁוּ֭ב
ပြန်
H7725

מִנִּי־
–မှ

שֶׁךְ חֹ֑
မှောင်မုိက်
H2822

]וצפו[
[စောင့်မျှော်ခြင်းနငှ့်]
H6822

)וְצָפ֖וּי(
(–နငှ့်သတ်မှတ်ထား)
H6822

ה֣וּא
သူ
H1931

אֱלֵי־
–သ့ုိ
H0413

רֶב׃ חָֽ
ဓားလက်နက်
H2719

မှောင်မုိက်ထဲမှာ ဘေးလတ်ွမည်ဟ ုမြော်လင့် စရာမရိှ။ ထားသည့်သ့ူကုိ ချောင်းမြောင်းလျက်ရိှ၏။

נֹ֘דֵ֤ד23
လှည့်လည်
H5074

ה֣וּא
သူ
H1931

חֶם לַלֶּ֣
–မုန ့အ်တွက်
H3899

אַיֵּ֑ה
ဘယ်မှာ
H0346

ע  ׀יָדַ֓
သူသိ
H3045

י־ כִּֽ
–ထုိ–

נָכ֖וֹן
အသင့်

בְּיָד֣וֹ
–သ့ူလက်၌
H3027

יֽוֹם־
နေ့–
H3117

שֶׁךְ׃ חֹֽ
မှောင်မုိက်
H2822

https://biblehub.com/hebrew/2331.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3582.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6845.htm
https://biblehub.com/hebrew/6184.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm


စားစရာကုိ ရှာ၍လှည့်လည်ရ၏။ မိမိအဘ့ုိ မှောင်မုိက်ကာလသည် အသင့်ရိှသည်ကုိ သိ၏။

בַעֲתֻהו24ּ יְֽ֭
ကြောက်ရ့ံွစေ
H1204

צַר֣
ဒက္ုခ

ה וּמְצוּקָ֑
–နငှ့်ကျဉ်းကျပ်
H4691

הוּ תְקְפֵ֗ תִּ֝
သ့ူကုိအနိင်ုယူ
H8630

׀כְּמֶ֤לֶךְ 
–ရှင်ဘုရင်က့ဲသ့ုိ
H4428

יד עָתִ֬
အသင့်
H6264

לַכִּידֽוֹר׃
–တုိက်ခုိက်ခြင်းအတွက်
H3593

ဆင်းရဲခြင်းဒက္ုခနငှ့် နာကြဉ်းခြင်းဝေဒနာတုိ့သည် ထုိသူကုိ ချောက်တတ်၏။ စစ်တုိက်ခြင်းငှါ အသင့် နေသော ရှင်ဘုရင်က့ဲသ့ုိ 

သ့ူကုိ နိင်ုတတ်၏။

י־25 כִּֽ
–အကြောင်းမှာ–

נָטָה֣
ဆန ့ထု်တ်
H5186

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֵל֣
ဘုရားသခင်
H0410

יָד֑וֹ
သ့ူလက်
H3027

וְאֶל־
–နငှ့်သ့ုိ–
H0413

י דַּ֗ שַׁ֝
အနနတ္တနခုိ်းရှင်
H7706

ר׃ יִתְגַּבָּֽ
သူမာနပြု
H1396

အကြောင်းမူကား၊ ထုိသူသည် ဘုရားသခင်၏ အာဏာတော်ကုိ ဆနလ်ျက်၊ အနနတ္တနခုိ်းရှင်တဘက် ကနေ၍ ကုိယ်ကုိခုိင်ခ့ံစေ၏။

יָר֣וּץ26
ပြေးသွား
H7323

אֵלָי֣ו
–ကုိယ်တော်ကုိဆန ့က်ျင်၍
H0413

בְּצַוָּ֑אר
–ခေါင်းမာစွာ

י עֲבִ֗ בַּ֝
–ထူသော
H5672

י גַּבֵּ֥
ကွက်ကွက်
H1354

יו׃ גִנָּֽ מָֽ
သ့ူဒိင်ုးများ
H4043

လည်ပင်းကုိ ဆန ့လ်ျက်၊ ထူသောဒိင်ုးပုနငှ့် ဆီးကာလျက်၊ ဘုရားသခင်ကုိ တုိက်အံသ့ောငှါ ပြေး၏။

י־27 כִּֽ
–အကြောင်းမှာ–

ה כִסָּ֣
ဖံုး
H3680

פָנָי֣ו
သ့ူမျက်နာှ
H6440

בְּחֶלְבּ֑וֹ
–သ့ူဆီဥများဖြင့်
H2459

וַיַּ֖עַשׂ
–နငှ့်ပြု

פִּימָה֣
အဆီ
H6371

עֲלֵי־
–ခါး–

סֶל׃ כָֽ
ခါး
H3689

မိမိမျက်နာှကုိ ဆူဖြိုးခြင်းနငှ့် ဖံုးအပ်ု၍၊ ဝမ်းပျဉ်း အသားသည်လည်း ဆူဖြိုးလျက် အတွန ့တွ်န ့န်ေ၏။

׀וַיִּשְׁכּ֤וֹן 28
–နငှ့်နေထုိင်
H7931

ים רִ֤ עָ֘
မြို့များ

נִכְחָד֗וֹת
ပျက်စီးနေသော
H3582

תִּים בָּ֭
အိမ်များ

לאֹ־
မ–
H3808

יֵשְׁ֣בוּ
နေထုိင်
H3427

לָמ֑וֹ
–သူတုိ့အတွက်

ר אֲשֶׁ֖
–ထုိသူတုိ့

הִתְעַתְּד֣וּ
ကျ ိုးပ့ဲပြိုပျက်ရနသ်တ်မှတ်ထားသော
H6257

ים׃ לְגַלִּֽ
–အစုအပံုများသ့ုိ
H1530

သ့ုိသော်လည်း လဆိူတ်ညံသောမြို့၊ အဘယ်သူ မျှမနေ။ လဲလသုော အိမ်တုိ့၌ သူသည်နေရ၏။

א־29 ֹֽ ל
မ–
H3808

יֶעְ֭שַׁר
ချမ်းသာ
H6238

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

יָק֣וּם
ထ

חֵיל֑וֹ
သ့ူစည်းစိမ်
H2428

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

ה יִטֶּ֖
ကျွ ံ
H5186

לָאָרֶ֣ץ
–မြေသ့ုိ
H0776

ם׃ מִנְלָֽ
သူတုိ့၏ဥစ္စာ
H4512

ငေွမရတတ်ရ၊ သူ၏စည်းစိမ်မတည်ရ။ သူ၏ ဥစ္စာပစ္စည်းသည် မြေကြီးပေါမှ်ာ မပြန ့ပွ်ါးရ။

א־30 ֹֽ ל
မ–
H3808

׀יָס֨וּר 
လတ်ွမြောက်
H5493

מִנִּי־
–မှ

שֶׁךְ חֹ֗
မှောင်မုိက်
H2822

נַ֭קְתּוֹ יֹֽ
သ့ူအညွန ့်
H3127

שׁ תְּיַבֵּ֣
ညုိှးနမ်ွးစေ
H3001

שַׁלְהָבֶ֑ת
မီးတောက်
H7957

וְיָ֝ס֗וּר
–နငှ့်ဖယ်ရှား
H5493

בְּר֣וּחַ
–အသက်ဝိညာဉ်ဖြင့်
H7307

יו׃ פִּֽ
သ့ူပါးစပ်
H6310

သူသည် မှောင်မုိက်ဘေးနငှ့်မလတ်ွရ။ မီးလျှသံည်သူ၏အခက်အလက်တုိ့ကုိ လောင်လိမ့်မည်။ ဘုရားသခင်၏ 

န ှတ်ုတော်အသက်အားဖြင့် သုတ်သင် ပယ်ရှင်းခြင်းကုိ ခံရ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6257.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4512.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/3127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7957.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm


אַל־31
မ–
H0408

יַאֲמֵן֣
ယံုကြည်
H0539

]בשו[
[အချည်းန ှးီခြင်း၌]
H7723

יו( )בַּשָּׁ֣
(အချည်းန ှးီခြင်း၌)
H7723

נִתְעָה֑
လမ်းလွဲ
H8582

כִּי־
–အကြောင်းမှာ–

וְא ֗ שָׁ֝
အချည်းန ှးီ
H7723

תִּהְיֶה֥
ဖြစ်
H1961

תְמוּרָתֽוֹ׃
သ့ူအစားထုိးခြင်း
H8545

အဘယ်သူမျှလှည့်စားခြင်းကုိခံ၍ အနတ္တကုိ မခုိလှုံစေနငှ့်။ သ့ုိမဟတ်ု အနတ္တအကျ ိုးကုိ ခံရလိမ့်မည်။

לאֹ־32 בְּֽ
–မ–
H3808

יוֹ֭מוֹ
သ့ူနေ့
H3117

תִּמָּלֵא֑
ပြည့်
H4390

וְכִ֝פָּת֗וֹ
–နငှ့်သ့ူအကုိင်းအခက်
H3712

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

רַעֲנָֽנָה׃
စိမ်းလနး်သော

အချနိမ်စေ့မီှဆံုးခြင်းသ့ုိ ရောက်လိမ့်မည်။ သူ၏ အခက်အလက်သည် မစိမ်းရာ။

ס33 יַחְמֹ֣
ကြွေ
H2554

כַּגֶּ֣פֶן
–စပျစ်ပင်က့ဲသ့ုိ
H1612

בִּסְר֑וֹ
သ့ူအသီးစိမ်း
H1154

וְיַשְׁלֵ֥ךְ
–နငှ့်ချ
H7993

יִת זַּ֗ כַּ֝
–သံလင်ွပင်က့ဲသ့ုိ
H2132

נִצָּתֽוֹ׃
သ့ူပနး်ပွင့်
H5328

စပျစ်နယ်ွပင်က့ဲသ့ုိ မိမိ၌ မမှည့်သော အသီးကုိ ၎င်း၊ သံလင်ွပင်က့ဲသ့ုိ မိမိအပွင့်ကုိ၎င်း ချွေရလိမ့်မည်။

י־34 כִּֽ
–အကြောင်းမှာ–

עֲדַ֣ת
အစုအဝေး
H5712

חָנֵף֣
လျှ ို့ဝှက်သူ
H2611

גַּלְמ֑וּד
နမ်ွးငယ်
H1565

שׁ וְאֵ֝֗
–နငှ့်မီး
H0784

אָכְלָ֥ה
လောင်စား
H0398

הֳלֵי־ אָֽ
တဲများ–
H0168

ׁחַד׃ שֹֽ
လာဘ်စားခြင်း
H7810

အဓမ္မလ၏ူအသင်းသည် ဆိတ်ညံလိမ့်မည်။ တံစုိးစားသောသူတုိ့၏နေရာသည် မီးလောင်လိမ့်မည်။

ה35 הָרֹ֣
ပဋိသနဓ္ေယူ
H2029

עָמָ֭ל
ပင်ပနး်မုှ
H5999

וְיָלֹ֣ד
–နငှ့်မွေးဖွား
H3205

אָוֶ֑ן
ဒစုရုိက်
H0205

וּבִ֝טְנָ֗ם
–နငှ့်သူတုိ့ဝမ်း
H0990

ין תָּכִ֥
ပြင်ဆင်

ה׃ מִרְמָֽ
လှည့်စားခြင်း
H4820

ס
¶

ထုိသူတုိ့သည်မကောင်းသောအကြံကုိ ပဋိသနဓ္ေယူ၍ အနတ္တကုိဘွားတတ်ကြ၏။ သူတုိ့ဝမ်းထဲ၌မုသာကုိ 

ကုိယ်ဝနဆ်ောင်တတ်သည်ဟ ုမြွက်ဆုိ၏။

https://biblehub.com/hebrew/408.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8545.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2554.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/1154.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/5328.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/2611.htm
https://biblehub.com/hebrew/1565.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm

